
COVID-19 ýokanjy bilen baglylykda  

ýolagçynyň saglyk ýagdaýy we ýerleşýän ýeri barada forma 

Форма о состоянии здоровья и местонахождении пассажира в связи с COVID-19  

Passenger's health and locator status form related with COVID-19 
 

 

Familiýasy: 
[Фамилия/Last name] 

 

  

Ady: 
[Имя/First name] 

 

  

Atasynyň ady: 
[Отчество/Patronymic] 

 

 

Doglan senesi: 
[Дата рождения / Date of birth] 

 Jynsy: 
[Пол/Gender] 

Erkek 
[Муж./male] ☐ 

Aýal 
[Жен./female] ☐ 

 

Raýatlyk: 
[Гражданство/Citizenship] 

 

 

Uçuş №: 
[Номер рейса / Flight number] 

 Orny: 
[Посадочное место / Seat number] 

 

    

Uçuş ýurdy: 
[Страна вылета / Departure country] 

 Uçuş senesi: 
[Дата вылета / Flight date] 

 

 

Pasport №: 
[Паспорт (серия, номер) / Passport number] 

 Berlen senesi: 
[Дата выдачи / Date of issue] 

 

 

Telefon belgisi: 
[№ телефона / Phone number] 

 
/ 

 

 

Bellige alnan salgysy: 
[Адрес регистрации / Registration address] 

 

 ýurt [страна/country] 

 
Salgy (şäher, etrap, köçe, jaý, öý we ş.m.) 

[Адрес (город, район, улица, дом, квартира и т.п.) / Address (city, district, street, house, apartment and etc.)] 
 

Soňky 7 gün içinde ýaşan salgysy: 
[Адрес фактического проживания за 

последние 7 дней / 

Address of actual residence in the last 7 days] 

 

 ýurt [страна/country] 

 
Salgy (şäher, etrap, köçe, jaý, öý we ş.m.) 

[Адрес (город, район, улица, дом, квартира и т.п.) / Address (city, district, street, house, apartment and etc.)] 
 

Geljekki 7 gün içinde ýaşajak salgysy: 
[Адрес планируемого проживания в 

последующие 7 дней / 

Address of planned residence in the next 7 days] 

 

 ýurt [страна/country] 

 
Salgy (şäher, etrap, köçe, jaý, öý we ş.m.) 

[Адрес (город, район, улица, дом, квартира и т.п.) /Address (city, district, street, house, apartment and etc.)] 
 

  



Siz uçuşdan öňki 48 sagat içinde COVID-19 barlandyňyzmy? 
[Вы сдавали тест на COVID-19 в течении 48 часов до рейса? / 

Have you been tested for COVID-19 within the last 48 hours, before flight?] 

Hawa 
[Да/Yes] ☐ Ýok 

[Нет/No] ☐ 
 

    

Barlag geçiren edaranyň ady: 
[Наименование медицинской организации, проводившей тест / 

Name of the medical organization that performed the test] 

 
  

Barlag geçirilen senesi: 
[Дата проведения теста / Date of the test]  
  

Barlagyň görnüşi: 
[Тип проведенного теста / Type of the test]  
  

Barlagyň netijesi: 

[Результат тестирования / Test result] 
Položitel 

[Положительный/Positive] ☐ Negatiw 
[Отрицательный/Negative] ☐ 

 

Men, [Я, / I,]  , 

 Ady, familiýasy, atasynyň ady 

[ФИO \ Full name] 
 

 

özümiň beren maglumatlarymyň doly we dogrylygyny tassyklaýaryn we şahsy maglumatlary gaýtadan 

işlemäge razylyk berýärin. Barýan/gelýän ýurdumyň çäklendirmeleri boýunça maglumatlary we 

düzgünleri bilen tanyşdym we düşündim. Bilgeşleýin ýalan maglumatlaryň berilmegi bilen baglanyşykly 

jogapkärçiligi kabul edýärin. 

 

подтверждаю полноту и достоверность представленных мною данных и даю согласие на 

обработку персональных данных. С информацией об ограничениях и правилах страны 

въезда/выезда ознакомился и понял. Принимаю на себя ответственность, связанную с 

предоставлением мной в анкете заведомо ложной информации. 

 

confirm the data I have provided is complete and accurate and agree to the processing of personal data. 

Information about the restrictions and rules of the country of arrival/departure I have read and 

understood. I take the responsibility associated with deliberate provision of false information in the form. 

 

Sene: 
[Дата/Date] 

  Goly: 
[Подпись/Signature] 

 

 


